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6.5.2006 IL-GURNAL UFFICJALI TA’ L-UNJONI EWROPEA L1211

REGOLAMENT TAL-KUNSILL (KE) Nru 694/2006
tas-27 ta’ April 2006

li jemenda l-listi tal-procedimenti ta’ falliment, tal-procedimenti ta’ stral¢ u ta’ l-istral¢jarji fl-Annessi
A, B u C ghar-Regolament (KE) Nru 1346/2000 dwar procedimenti ta’ falliment

IL-KUNSILL TA’ L-UNJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidra t-Trattat li jistabbilixxi I-Komunita Ewropea,

Wara li kkunsidra r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1346/2000
tad-29 ta’ Mejju 2000 dwar procedimenti ta’ falliment ('), u
b'mod partikolari I-Artikolu 45 tieghu,

Wara li kkunsidra I-proposta tal-Kummissjoni,

Wara li kkunsidra l-inizjattiva tar-Repubblika Slovakka (2),

Billi:

1

L-Annessi mar-Regolament (KE) Nru 1346/2000 jelenkaw
l-ismijiet moghtija fil-ligijiet nazzjonali ta’ I-Istati Membri
lill-proc¢edimenti u lill-istral¢jarji li ghalihom japplika
dak ir-Regolament. L-Anness A ta’ dak ir-Regolament
jelenka I-procedimenti ta’ falliment imsemmija fl-Arti-
kolu 2(a) ta’ dak ir-Regolament. L-Anness B ma’ dak ir-
Regolament  jelenka  I-listi  tal-procedimenti ta’
stral¢ imsemmija fl-Artikolu 2(¢), u l-Anness C mieghu
jelenka l-istral¢jarji msemmija fl-Artikolu  2(b) ta’
dak ir-Regolament.

L-Annessi A, B u C mar-Regolament tal-Kunsill (KE)
Nru 1346/2000 kienu emendati bl-Att ta’ I-Adezjoni ta’
1-2003 sabiex jinkludu Il-procedimenti ta’ falliment,
il-procedimenti ta’ stral¢ u l-istral¢jarji ta’ I-Istati Membri
l-godda, u bir-Regolament (KE) Nru 603/2005 (%) sabiex
jigu modifikati l-imsemmija Annessi fir-rigward ta’ diversi
Stati Membri.

Fid-29 ta’ Novembru 2005 ir-Repubblika Franciza nnoti-
fikat  lill-Kummissjoni, skond I-Artikolu 45 tar-
Regolament (KE) Nru 1346/2000, bl-emendi ghal-listi
disposti fl-Annessi A u C ma’ dak ir-Regolament.

() GU L 160, 30.6.2000, p- L. Regplament kif l-ahhar emendat bir-
Regolament (KE) Nru 603/2005 (GU L 100, 20.4.2005 p. 1).

(*) Ghadha mhux ippubblikata fuq il-Gurnal Uffi¢jali.

() GU L 100, 20/04/2005, p. 1.

4

Fis-6 ta’ Marzu 2006 ir-Repubblika Slovakka nnotifikat
lis-Segretarjat Generali tal-Kunsill, skond I-Artikolu 45 tar-
Regolament (KE) Nru 1346/2000, bl-emendi ghal-listi dis-
posti fl-Annessi A, B u € ma’ dak ir-Regolament.

Ir-Renju Unit u l-Irlanda, konformement ma’ I-Artikolu 3
tal-Protokoll dwar il-pozizzjoni tar-Renju Unit u ta’
l-Irlanda anness mat-Trattat dwar 1-Unjoni Ewropea u mat-
Trattat li jistabbilixxi I-Komunita Ewropea, innotifikaw ix-
xewqa taghhom 1i jippartecipaw fl-adozzjoni u
fl-applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament.

Id-Danimarka, skond I-Artikoli 1 u 2 tal-Protokoll dwar il-
pozizzjoni tad-Danimarka anness mat-Trattat dwar
-Unjoni Ewropea u mat-Trattat li jistabbilixxi [-Komunita
Ewropea, ma tippartecipax fl-adozzjoni ta’ dan ir-Regola-
ment, u ghalhekk m’hijiex marbuta bih u lanqas suggetta
ghall-applikazzjoni tieghu.

Ir-Regolament (KE) Nru 1346/2000 ghandu ghalhekk jigi
emendat kif mehtieg,

ADOTTA DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

Ir-Regolament (KE) Nru 1346/2000 huwa b’dan emendat kif gej:

l-Anness A ghandu jigi mibdul bit-test dispost fl-Anness I
ma’ dan ir-Regolament;

l-Anness B ghandu jigi mibdul bit-test dispost fl-Anness I
ma’ dan ir-Regolament;

l-Anness C ghandu jigi mibdul bit-test dispost fl-Anness III
ma’ dan ir-Regolament.
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Artikolu 2

Dan ir-Regolament ghandu jidhol fis-sehh filjum wara dak tal-pubblikazzjoni tieghu fil-Gurnal Uffi¢jali ta’
I-Unjoni Ewropea.

Dan ir-Regolament ghandu jorbot fl-intier tieghu u huwa direttament applikabbli fl-Istati Mem-
bri kollha konformement mat-Trattat li jistabbilixxi -Komunita Ewropea.

Maghmul fil-Lussemburgu, nhar is-27 ta’ April 2006.

Ghall-Kunsill
Il-President
L. PROKOP
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ANNESS I

“ANNESS A

Procedimenti ta’ falliment imsemmija fl-Artikolu 2(a)

BELGIE/BELGIQUE

—  Het faillissement/La faillite

—  Het gerechtelijk akkoord/Le concordat judiciaire

—  De collectieve schuldenregeling/Le réglement collectif de dettes
—  De vrijwillige vereffening/La liquidation volontaire

—  De gerechtelijke vereffening/La liquidation judiciaire

— De voorlopige ontneming van beheer, bepaald in artikel 8 van de faillissementswet/Le dessaisissement provisoire, visé
a larticle 8 de la loi sur les faillites

CESKA REPUBLIKA
—  Konkurs
—  Nucené vyrovnani

— Vyrovndni

DEUTSCHLAND

—  Das Konkursverfahren

—  Das gerichtliche Vergleichsverfahren
—  Das Gesamtvollstreckungsverfahren

— Das Insolvenzverfahren

EESTI

—  Pankrotimenetlus

EAAAZ

— [Ttw’yevon

— Hadn’ exkada’pon

— H npocwpwvn’ diayerpion etatper'ag. H dtorknon kat n Swayerpion tov motwte’y

— H unayoyn’ entxerpnong uno’ entpono pe okomo’ T ouvayn cURPIPACHOU’ [E TOUG TOTWTE'S

ESPANA

— Concurso

FRANCE
—  Sauvegarde
— Redressement judiciaire

— Liquidation judiciaire
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IRELAND

— Compulsory winding up by the court

—  Bankruptcy

— The administration in bankruptcy of the estate of persons dying insolvent
— Winding-up in bankruptcy of partnerships

—  Creditors’ voluntary winding up (with confirmation of a Court)

— Arrangements under the control of the court which involve the vesting of all or part of the property of the debtor in
the Official Assignee for realisation and distribution

— Company examinership

ITALIA

— Fallimento

— Concordato preventivo

— Liquidazione coatta amministrativa

— Amministrazione straordinaria

KYITPOX

—  Ynoypewtkn ekkaddpton and to Awkaotipto

—  ExoUota ekkadapion and motwteg Katomy Akaotikou AlaTaypatog
—  Exovouwa ekkaddpion and pékn

—  Exkadapion pe v enonteia tou

—  IToyevon katony Akaotikol Alataypatog

—  Awyelpion g meplouciag mpocenev mou anefiwcay agepiyyua

LATVIJA

—  Bankrots

—  Izligums

— Sanacija

LIETUVA

—  jmonés restruktiirizavimo byla
— jmonés bankroto byla

— jmonés bankroto procesas ne teismo tvarka

LUXEMBOURG
—  Faillite
—  Gestion controlée

— Concordat préventif de faillite (par abandon d’actif)

— Régime spécial de liquidation du notariat
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MAGYARORSZAG
—  Csddeljards

—  Felszdmoldsi eljards

MALTA

—  Xoljiment

— Amministrazzjoni

—  Stral¢ volontarju mill-membri jew mill-kredituri
—  Stral¢ mill-Qorti

— Falliment fkaz ta’ negozjant

NEDERLAND
—  Het faillissement
—  De surséance van betaling

—  De schuldsaneringsregeling natuurlijke personen

OSTERREICH
—  Das Konkursverfahren

— Das Ausgleichsverfahren

POLSKA

— Postgpowanie upadlosciowe

— Postgpowanie ukladowe

— Upadlos¢ obejmujgca likwidacje

— Upadlo§¢ z mozliwoscia zawarcia uktadu

PORTUGAL
— O processo de insolvéncia

— O processo de faléncia

— Os processos especiais de recuperacdo de empresa, ou seja:

A concordata
A reconstituicdo empresarial
A reestruturagdo financeira

A gestdo controlada
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SLOVENIJA

—  Stecajni postopek

—  Skrajsani steCajni postopek
— Postopek prisilne poravnave

—  Prisilna poravnava v steCaju

SLOVENSKO
— Konkurzné konanie

—  Restrukturalizacné konanie

SUOMI/FINLAND
—  Konkurssi/konkurs

—  Yrityssaneeraus/foretagssanering

SVERIGE
—  Konkurs

—  Foretagsrekonstruktion

UNITED KINGDOM

— Winding up by or subject to the supervision of the court

—  Creditors’ voluntary winding up (with confirmation by the court)

— Administration, including appointments made by filing prescribed documents with the court

— Voluntary arrangements under insolvency legislation

— Bankruptcy or sequestration”
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ANNESS II

“ANNESS B

Proc¢edimenti ta’ eghluq imsemmija fl-Artikolu 2(¢)

BELGIE/BELGIQUE

—  Het faillissement/La faillite
—  De vrijwillige vereffening/La liquidation volontaire

—  De gerechtelijke vereffening/La liquidation judiciaire

CESKA REPUBLIKA
—  Konkurs

— Nucené vyrovnani

DEUTSCHLAND
—  Das Konkursverfahren
—  Das Gesamtvollstreckungsverfahren

— Das Insolvenzverfahren

EESTI

—  Pankrotimenetlus

EAAAZ
— [tw’yevon

— H adin’ ekkada’pion)

ESPANA

— Concurso

FRANCE

— Liquidation judiciaire

IRELAND

— Compulsory winding up

—  Bankruptcy

—  The administration in bankruptcy of the estate of persons dying insolvent
—  Winding-up in bankruptcy of partnerships

—  Creditors’ voluntary winding up (with confirmation of a Court)

— Arrangements under the control of the court which involve the vesting of all or part of the property of the debtor in

the Official Assignee for realisation and distribution
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ITALIA
—  Fallimento
— Liquidazione coatta amministrativa

—  Concordato preventivo con cessione dei beni

KYIPOX

—  Ynoypewtikr ekkadapion ano to Aikaotiplo

—  Exxadapion pe v enonteia tou

—  Exolota ekkaddpion and motwteg (pe my enkupwon tou Aikaotrpiou)
—  TItdyevon

—  Awyelpion g meplouciag mpocenev mou anefivcav agepeyyua

LATVIJA

—  Bankrots

LIETUVA
— jmonés bankroto byla

— jmonés bankroto procesas ne teismo tvarka

LUXEMBOURG
—  Faillite

— Régime spécial de liquidation du notariat

MAGYARORSZAG

—  Felszdmoldsi eljdras

MALTA
—  Stral¢ volontarju
—  Stral¢ mill-Qorti

—  Falliment inkluz il-hrug ta’ mandat ta’ gbid mill-Kuratur fkaz ta’ negozjant fallut

NEDERLAND
—  Het faillissement

— De schuldsaneringsregeling natuurlijke personen

OSTERREICH

—  Das Konkursverfahren
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POLSKA
—  Postgpowanie upadlosciowe

— Upadlos¢ obejmujgca likwidacje

PORTUGAL
— O processo de insolvéncia

— O processo de faléncia

SLOVENJJA
—  Stecajni postopek

—  Skrajsani stecajni postopek

SLOVENSKO

—  Konkurzné konanie

SUOMI/FINLAND

—  Konkurssi/konkurs

SVERIGE

—  Konkurs

UNITED KINGDOM

— Winding up by or subject to the supervision of the court

—  Winding up through administration, including appointments made by filing prescribed documents with the court

—  Creditors’ voluntary winding up (with confirmation by the court)

— Bankruptcy or sequestration”
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ANNESS 11l
“ANNESS
Likwidaturi msemmija fl-Artikolu 2(b)
BELGIE/BELGIQUE

De curator/Le curateur

De commissaris inzake opschorting/Le commissaire au sursis
De schuldbemiddelaar/Le médiateur de dettes

De vereffenaar/Le liquidateur

De voorlopige bewindvoerder/L’administrateur provisoire

CESKA REPUBLIKA

Sprévce podstaty
Predbézny spravce
Vyrovnaci spravce
Zvlastni spravce

Zastupce spravce

DEUTSCHLAND

Konkursverwalter

Vergleichsverwalter

Sachwalter (nach der Vergleichsordnung)
Verwalter

Insolvenzverwalter

Sachwalter (nach der Insolvenzordnung)
Treuhdnder

Vorldufiger Insolvenzverwalter

EESTI

Pankrotihaldur
Ajutine pankrotihaldur

Usaldusisik

EAAAX

0O olvdikog
0 mpoowpvoc Swayeipiots. H dotkovoa emtpon) twv motwtav
0 adikog exkadaptotg

O enitponog
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ESPANA

— Administradores concursales

FRANCE

— Mandataire judiciaire

— Liquidateur

—  Administrateur judiciaire

— Commissaire a I'exécution du plan

IRELAND

— Liquidator

— Official Assignee

— Trustee in bankruptcy
—  Provisional Liquidator

— Examiner

ITALIA

—  Curatore

— Commissario

— Liquidatore giudiziale

KYITPOZ

—  Exkadapiotrg kat lpoowpvog Exkadapiotic
—  Enionpog Maparmtg

—  Awyeipiotig g Ttayevong

—  Eketaomrg

LATVIJA

— Maksatnespéjas procesa administrators

LIETUVA
— Bankrutuojanciy jmoniy administratorius

—  Restruktarizuojamy jmoniy administratorius

LUXEMBOURG
— Le curateur
— Le commissaire

— Le liquidateur

— Le conseil de gérance de la section d’assainissement du notariat

MAGYARORSZAG
— Vagyonfeliigyel§

—  Felszdmol6
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MALTA

— Amministratur Provvizorju
— Ricevitur Uffi¢jali

—  Stral¢jarju

— Manager specjali

— Kuraturi fkaz ta’ proc¢edimenti ta’ falliment

NEDERLAND
— De curator in het faillissement
—  De bewindvoerder in de surséance van betaling

— De bewindvoerder in de schuldsaneringsregeling natuurlijke personen

OSTERREICH
—  Masseverwalter
—  Ausgleichsverwalter

—  Sachwalter

—  Treuhinder
— Besondere Verwalter

—  Konkursgericht

POLSKA

—  Syndyk
— Nadzorca sagdowy
—  Zarzadca

PORTUGAL

—  Administrador da insolvéncia

—  Gestor judicial

— Liquidatdrio judicial

— Comissio de credores

SLOVENJJA

—  Upravitelj prisilne poravnave

—  Stecajni upravitelj
— Sodisce pristojno za postopek prisilne poravnave

— Sodisce pristojno za stecajni postopek

SLOVENSKO
—  Predbezny spravca

—  Spravca

SUOMI/FINLAND
— Pesinhoitaja/boforvaltare

—  Selvittdjd/utredare



22

Tl-Gurnal Uffi¢jali ta’ [-Unjoni Ewropea

25.10.2006

SVERIGE
—  Forvaltare
— God man

—  Rekonstruktor

UNITED KINGDOM

— Liquidator

—  Supervisor of a voluntary arrangement
— Amministratur

— Official Receiver

— Trustee

—  Provisional Liquidator

—  Judicial factor”



